
Egy egyszerű útmutató a Tellur Smart Aapp telepítéséhez és 
az okoseszközök Alexa vagy Google Assistant 
szolgáltatással való integrálásához.
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Töltse le és telepítse aTellur Smart App iOS 
vagy Android készülékekhez.

A letöltés után az alkalmazás kérni fogja, hogy regisztrálja 
készülékét. Adja meg telefonszámát vagy e-mail címét, és 
válassza ki az országot, amelyben él.

Ha telefonszámon regisztrál, 
SMS-ben kap egy regisztrációs 
kódot. Adja meg a kódot a 
regisztráció befejezéséhez.

Ha e-mailben regisztrál, kérjük, 
hozzon létre jelszót Tellur Smart 
fiókjához.
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Új eszköz hozzáadása
• Kapcsolja be a párosítani kívánt 
eszközt, és ellenőrizze, hogy a 
jelzőfény gyorsan villog-e.
• Nyissa meg az alkalmazást, kattintson a „+” 
gombra, és válassza ki a párosítani kívánt 
eszközt.
• Válassza ki a WiFi hálózatot, és 
adja meg a WiFi hálózat 
jelszavát.
• Csatlakozás után átnevezheti 
eszközét, vagy kattintson a „kész” 
gombra.

• A Tellur Smart alkalmazással való párosítás után távolról is 
vezérelheti okoseszközét.
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Alexa integráció:
1. Lépjen a Főmenübe az Alexa alkalmazásban.
2. Válassza a „Készségek” / „Készségek és játékok” lehetőséget.

3. Írja be a Tellur Smart szót a keresősávba.
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4. Válassza a Tellur Smart lehetőséget, és kattintson az 

"Engedélyezés" gombra a Tellur Smart aktiválásához.

5. Adja meg Tellur Smart fiókját és 
jelszavát. Most befejezte az 
integrációt az Alexával.

6. A Tellur Smart alkalmazás már járatos 
az Alexával, és hanggal vezérelheti a 
Tellur Smarthoz hozzáadott 
eszközöket. Ne feledje – ha átnevezi 
okoseszközeit, használjon egyszerű 
nevet, amelyet az Alexa felismer.

7. Okoseszközeinek Alexán keresztül történő 
vezérléséhez használjon egyszerű és tömör 
hangutasításokat. Íme egy példa a hálószoba 
világítására: „Alexa, kapcsolja le a hálószoba 

világítását” „Alexa, kapcsolja be a hálószoba 
világítását” „Alexa, halvány hálószoba 
világítás” „Alexa, állítsa a hálószoba világítását 
pirosra”
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Nem sikerült hozzáadni az eszközt?

1. Győződjön meg arról, hogy a készülék be van kapcsolva.
2. Ellenőrizze a telefon WiFi kapcsolatát.
3. Ellenőrizze, hogy az eszköz párosítási módban van-e. Állítsa 

vissza okoseszközét a párosítási módba. Kérjük, olvassa el az 
alábbi „Az eszköz visszaállítása” című részt.

4. Ellenőrizze a routert vagy a kapcsolódó:
Ha kétsávos útválasztót használ, válassza ki a 2,4 GHz-es 
hálózatot az eszköz hozzáadásához. Engedélyeznie kell az 
útválasztó műsorszórási funkcióját is. Állítsa be a titkosítási 
módszert WPA2-PSK-ra és az engedélyezési típust AES-re, vagy 
állítsa mindkettőt "automatikusra".

5. Ellenőrizze, hogy a WiFi jel elég erős-e. A jel erős 
megőrzése érdekében tartsa a routert és az 
okoseszközt a lehető legközelebb.

6. A vezeték nélküli mód 802.11.b/g/n legyen
7. Győződjön meg arról, hogy nem lépi túl az alkalmazás által 

támogatott regisztrált eszközök maximális számát (150).
8. Ellenőrizze, hogy az útválasztó MAC-szűrő funkciója 

engedélyezve van-e. Ha igen, távolítsa el az eszközt a 
szűrőlistáról, és győződjön meg arról, hogy az útválasztó nem 
tiltja meg az eszköz csatlakoztatását.

9. Győződjön meg arról, hogy az alkalmazásban megadott WiFi 
jelszó helyes.
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EZ és AP csatlakozási módok:
Az okoseszközök két móddal csatlakoztathatók: EZ és 
AP.
Az EZ az intelligens eszközök csatlakoztatásának és 
engedélyezésének legegyszerűbb módja. Telepíteni 
kell az eszközt, az aktív vezeték nélküli hálózatot 
bejelentkezési jelszóval és a Tellur Smart APP 
alkalmazást okostelefonra/táblagépre.
Az AP mód használható egy intelligens eszköz konfigurálására és 
engedélyezésére először az okostelefonon/táblagépen, majd 
később a Wi-Fi hálózaton.

Hogyan lehet alaphelyzetbe állítani az eszközt?

1. Reset eljárás a reset gombbal rendelkező eszközöknél 
(elosztó, aromadiffúzor, csatlakozók stb.) -> Tartsa 
lenyomva a reset gombot 5 másodpercig, amíg a LED 
jelző villogni kezd, jelezve a sikeres visszaállítást.
Ha a LED jelzőfény gyorsan villog (másodpercenként 
2-szer), a készülék EZ párosítási módba lépett. Ha a 
jelző lassan villog (egyszer /3 másodperc), a készülék 
AP párosítási módba lépett. EZ módban nyomja meg 
a reset gombot 5 másodpercig, amíg a LED lassan 
villogni nem kezd, jelezve az AP módot (és fordítva).

2. A világítóeszközök alaphelyzetbe állítása -> Kezdje a 
világítás kikapcsolásával. Kapcsolja be a lámpát 
pontosan az alábbi lépéseket követve: be-ki-be-ki-be (a 
kapcsolások közötti idő nem haladhatja meg a 10 
másodpercet). Amikor a jelzőfények villognak, a 
készüléket sikeresen visszaállították. Ha a lámpa nem 
villog, ismételje meg a fenti lépéseket.
Ha a lámpák gyorsan villognak (4-szer/másodperc), a 
készülék EZ módban van. Ha a lámpák lassan villognak 
(2-szer/3 másodperc), a készülék AP módban van. EZ 
módban ismételje meg a fenti lépéseket, amíg a lámpa 
lassan villogni nem kezd, jelezve, hogy az eszköz AP 
módba lépett (és fordítva).
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Hogyan adhatok hozzá eszközt EZ módban?
1. Győződjön meg arról, hogy a LED-jelző/fény gyorsan villog.
2. Győződjön meg arról, hogy a telefon csatlakozik a WiFi-hez.
3. Érintse meg az „Eszköz hozzáadása” elemet a Tellur Smart alkalmazásban, és adja 

meg a WiFi hálózati jelszavát.
4. Az eszközlistában válassza ki a párosítani kívánt eszközt, és adja 
hozzá.

Hogyan adhatok hozzá eszközt AP módban?
1. Győződjön meg arról, hogy a LED-jelző/fény lassan villog.
2. Érintse meg az "Eszköz hozzáadása" elemet a Tellur Smart 

alkalmazásban, és válassza ki az "AP mód" lehetőséget a jobb 
felső sarokban. Először csatlakozzon az eszköz hotspotjához, 
majd csatlakoztassa a WiFi hálózathoz.

3. Érintse meg a „Tovább” gombot az eszköz hozzáadásához.

Vezérelhetem az eszközt 2G/3G/4G hálózattal? Az 
eszköz első hozzáadásakor a készüléket és a telefont 
ugyanahhoz a WiFi hálózathoz kell csatlakoztatni. 
Miután az eszközt sikeresen párosította a Tellur Smart 
alkalmazással, távolról vezérelheti 2G/3G/4G hálózaton 
keresztül.

Hogyan oszthatom meg a készülékem a családdal?
Nyissa meg a Tellur Smart alkalmazást, lépjen a "Profil" -> 
"Eszközmegosztás" -> "Megosztás elküldve" menüpontra, koppintson a 
"Megosztás hozzáadása" elemre, és ossza meg az eszközt a hozzáadott 
családtagokkal. Megjegyzés – a felhasználóknak telepíteniük kell a Tellur 
Smart alkalmazást eszközükre, hogy lássák a megosztott eszközöket.

Hogyan kezelhetem a mások által megosztott eszközöket? Nyissa meg az 
alkalmazást, lépjen a „Profil” > „Eszközmegosztás” > „Megosztás érkezett” 
menüpontra, ahol megtekintheti a másokkal megosztott eszközöket. 
Csúsztassa balra a megosztott eszközök törléséhez.
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Rövid útmutató a Google Home használatához intelligens 
eszközök vezérléséhez
Mielőtt a Google Home szolgáltatást használná eszközei vezérlésére, 
győződjön meg arról, hogy megfelel a következő feltételeknek:
Google Home-eszközzel vagy Android-eszközzel rendelkezik 
Google Segéddel.
Ön a Google Home alkalmazás legújabb verziójával rendelkezik. Ön a 
Google alkalmazás legújabb verziójával rendelkezik (csak Androidon).

A készülék megjelenítési nyelve az Egyesült Államok angol nyelve. 
Rendelkezik a Tellur Smart alkalmazással és egy kapcsolódó fiókkal. 
Eszközök hozzáadása a Tellur Smart App alkalmazásban (lásd az 
alkalmazásra vonatkozó utasításokat)
Kihagyhatja ezt a részt, ha már hozzáadott néhány 
eszközt Tellur Smart fiókjához, és eközben az eszközök 
neve könnyen felismerhető.
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Fiók összekapcsolása a Home Controlban
1. Nyissa meg a Google Home kezdőlapját, és érintse meg a „+” gombot.

2. Nyomja meg az "Új hozzáadása" gombot, írja be a Tellur Smart 
szót a keresősávba, és válassza ki az alkalmazást a listából. Ezután 
válassza ki Tellur Smart fiókja régióját, adja meg Tellur Smart fiókját 
és jelszavát, majd érintse meg a „Kapcsolat most” lehetőséget. 
Miután szobákat rendel hozzá az eszközökhöz, az eszközei 
megjelennek az Otthoni vezérlés oldalon.
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Mostantól vezérelheti okoseszközeit a Google Home 
segítségével. Vegyük például a hálószoba világítását, a 
támogatott hangutasítások az alábbiak:

• Ok Google, kapcsolja be/ki a hálószoba világítását.
• Ok Google, állítsa a hálószoba világítását 50 százalékra.
• Ok Google, élénkítse a hálószoba fényét.
• Ok Google, halvány hálószoba világítás.
• Ok Google, állítsa a hálószoba világítását pirosra.

11



Megfelelőségi nyilatkozat

NEMZETKÖZI RENDSZEREKMi,
Bukarest, 1. szektor, Marinarilor utca, nr. 31, saját 
felelősségünkre kijelentjük, hogy az alábbi termék:

LÉGI ÚTON SZÁLLÍTOTT SRL,

Termékleírás Márka Termékkód

WiFi Smart Bulb E27, 
10W, fehér/meleg,
halványabb

Tellur TLL331001

WiFi Smart Bulb E27, 
10W, fehér/meleg/RGB,
halványabb

Tellur TLL331011

Nem veszélyezteti az életet, az egészséget, a 
munkabiztonságot, nincs negatív hatással a 
környezetre és megfelel a gyártó megfelelőségi 
nyilatkozatában szereplő szabványoknak.

A termék megfelel a következő szabványoknak 
és/vagy egyéb normatív dokumentumoknak: 
PIROS – 2014/53/EU
Alkalmazott szabványok:
EN 62479 (Egészségügy)
EN 60950-1 (Biztonság)
EN 301 489-1/-17 (EMC) 
EN 300 328 (rádió)
RoHS – 2011/65/EU

A termék CE jelölést visel, amelyet 2018-ban alkalmaztak

Név: George Barbu
Beosztása: vezérigazgató

Hely és dátum:
Bukarest, 2018-05-02

Aláírva:



Megfelelőségi nyilatkozat

NEMZETKÖZI RENDSZEREKMi,
Bukarest, 1. szektor, Marinarilor utca, nr. 31, saját 
felelősségünkre kijelentjük, hogy az alábbi termék:

LÉGI ÚTON SZÁLLÍTOTT SRL,

Termékleírás Márka Termékkód

WiFi AC csatlakozó, USB 1A, 
2400W, 10A

Tellur TLL331021

WiFi elosztó,
3 aljzat, 4 * USB 4A, 
2200 W, 10 A, 1,8 m

Tellur TLL331031

WiFi kapcsoló, 1 port, 
1800W, 10A

Tellur TLL331041

WiFi switch, 2 port, 
1800W, 10A

Tellur TLL331051

Nem veszélyezteti az életet, az egészséget, a 
munkabiztonságot, nincs negatív hatással a 
környezetre és megfelel a gyártó megfelelőségi 
nyilatkozatában szereplő szabványoknak.

A termék megfelel a következő szabványoknak 
és/vagy egyéb normatív dokumentumoknak: 
PIROS – 2014/53/EU
Alkalmazott szabványok:
EN 60950-1:2006+A2:2013 (Biztonság) 
EN 62311:2008
EN 301 489-1 V2.2.0 (2017-03) (EMC) 
EN 301 489-17 V3.2.0 (2017-03)
EN 300 328 V2.1.1 (2016-11) (rádió) 
RoHS – 2011/65/EU

A termék CE jelölést visel, amelyet 2018-ban alkalmaztak

Név: George Barbu
Beosztása: vezérigazgató

Hely és dátum:
Bukarest, 2018-05-02
Aláírva:



Ártalmatlanítási és újrahasznosítási információk A 
terméken, az akkumulátoron, az irodalomban vagy a 

csomagoláson lévő áthúzott kerekes kuka szimbólum arra 
emlékezteti, hogy minden elektronikai terméket és akkumulátort 
szelektív hulladékgyűjtő helyre kell vinni élettartamuk végén; tilos a 
háztartási szeméttel együtt a normál hulladékáramba dobni. A 
felhasználó felelőssége, hogy a berendezést egy kijelölt 
gyűjtőhelyen vagy az elektromos és elektronikus hulladékok (WEEE) 
és akkumulátorok elkülönített újrahasznosítására szolgáló 
szolgáltatónál adja le a helyi törvényeknek megfelelően. A 
berendezés megfelelő begyűjtése és újrahasznosítása segít abban, 
hogy az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai olyan 
módon kerüljenek újrahasznosításra, amely megőrzi az értékes 
anyagokat, valamint védi az emberi egészséget és a környezetet, a 
nem megfelelő kezelés, a véletlen törés, sérülés és/vagy a nem 
megfelelő újrahasznosítás az élettartama végén káros lehet. az 
egészség és a környezet érdekében.


